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ENGLISH

Assembly should be carried out by a quali-
fied person, because wrong assembly may
lead to that the furniture will topple over
and cause injury or damage. As wall ma-
terials vary, screws for fixing to wall are
not included. For advice on suitable screw
systems, contact your local specialised
dealer.

DEUTSCH

Fachkundige Montage erforderlich. Un-
sachgemaBe Montage kann zu Unfallen
fihren. Da es viele verschiedene Wand-
materialien gibt, sind Schrauben fiur die
Wandbefestigung nicht beigepackt. Ggf.
sollte man sich beim Eisenwarenfachhan-
del nach geeignetem Befestigungsmaterial
erkundigen.

FRANCAIS

Le montage doit étre effectué par une
personne compétente. Un montage mal
effectué peut provoquer la chute du
meuble et blesser quelqu’un. Les vis et
ferrures pour fixer le meuble au mur ne
sont pas incluses. Choisissez des vis et
ferrures adaptées au matériau de votre
mur. En cas de doute, demandez conseil a
un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

De montage dient te worden uitgevoerd
door een vakbekwaam iemand. Foutieve
montage kan ertoe leiden dat het meubel
omvalt, waardoor er persoonlijk letsel of
schade kan ontstaan. Omdat er veel ver-
schillende wandmaterialen bestaan, zit er
geen wandbeslag bijgesloten. Voor advies
over geschikt wandbeslag, neem contact
op met de vakhandel.

DANSK

Monteringen skal udfgres af en kvalificeret
person, da fejlmontering kan betyde, at
mgblet veelter og laver skade p& mennes-
ker eller ting. Der findes mange forskellige
vaegmaterialer, og derfor medfglger der
ikke skruer til veegmontering. Hvis du

har brug for rad om forskellige skruer og
rawlplugs, skal du kontakte en uddannet
forhandler.

ISLENSKA

Husgagnid getur oltid um koll og valdid
meidslum eda skemmdum ef pad er
vitlaust sett saman. bvi atti ad vanda
til samsetningarinnar. Skrufur til ad
festa hisgagnid vid vegg fylgja ekki pvi
veggir hisa eru mismunandi. Faid rad i
byggingavéruverslun vardéandi hentugar
skrufur.

NORSK

Monteringen skal utfgres av en kyndig
person da feilmontering kan fgre til at
mgbelet faller og skader noen eller noe.
Ettersom det finnes mange ulike typer
av veggmateriale fglger ikke skruer med.
Kontakt din lokale faghandel for rdd om
valg av skruer og festebeslag.

SUOMI

Ainoastaan ammattitaitoinen henkild

saa asentaa tuotteen, silla vaaranlainen
asennustapa saattaa aiheuttaa sen, etta
huonekalu kaatuu/tippuu, jolloin ihmiset
tai omaisuus saattavat vahingoittua.
Koska erilaisiin seina-/kattomateriaaleihin
on kaytettava erilaisia ruuveja, pakkaus ei
sisalla ruuveja. Apua oikeanlaisten ruuvien
valintaan saat paikallisesta rautakaupasta.

SVENSKA

Monteringen ska utféras av kunnig person,
da felmontering kan leda till att mébeln
faller och skadar ndgon eller ndgot. Efter-
som det finns manga olika vadggmaterial,
medfoljer ej skruvar for vagginfastning.
For rdd om lampliga skruvsystem, kontak-
ta din lokala fackhandlare.

CESKY

Montaz by méla byt provedena kvalifikova-
nou osobou - nespravné provedeni mize
vést k prevrhnuti ndbytku a zplsobit traz
nebo destrukci. Pro riizné zdici materialy
nejsou Sroubky a uchyceni obsazeny v
baleni. O vhodném pfipevnéni se poradte
s odbornym prodejcem.

ESPANOL

Montaje a realizar por montador
autorizado, pues un montaje erréneo
puede resultar en una caida del mueble,
causando dafios a personas o cosas.
Como hay muchas clases de materiales
de pared, no se inclueyn los tornillos de
montaje. Para sugerencias sobre sistemas
de colocacién adecuados, ponte en
contacto con tu especialista mas cercano.

ITALIANO

Il montaggio deve essere effettuato da
una persona competente. Se non viene
effettuato correttamente, il prodotto

puo ribaltarsi o cadere, danneggiando
persone o cose. Poiché ci sono pareti di
materiali diversi, le viti per il fissaggio alla
parete non sono incluse. Per scegliere gli
accessori di fissaggio adatti, rivolgiti a un
rivenditore locale.

MAGYAR

Az Gsszeszerelést ajanlatos képzett szak-
emberre bizni, mert a helytelen 6sszesze-
relés kovetkeztében a butor felborulhat és
sérillést okozhat.

Mivel a fal anyaga lakasonként / otthonon-
ként eltér6 lehet, a rogzitéshez sziikséges
csavarokat a csomag nem tartalmazza.

A megfeleld csavar kivalasztasaért kérj
tanacsot az aruhazban a szakképzett
személyzettdl.

POLSKI

Montaz powinien by¢ przeprowadzany
przez wykwalifikowang osobe, poniewaz
zte zmontowanie moze spowodowac
zniszczenie mebla lub moze wyrzadzié
szkode domownikom. Poniewaz w kazdym
pomieszczeniu $ciany mogg by¢ wykonane
z innego materiatu, komplet nie zawiera
zadnych wkretéw ani umocowan. Aby za-
siegna¢ porady w kwestii wyboru odpowie-
dnich wkretéw skontaktuj sie z lokalnym
sklepem specjalistycznym.

EESTI

Paigaldama peaks kvalifitseeritud
isik. Vale paigaldamine vdib muuta
moobli ebastabiilseks ning kaasneda
voivad vigastused voi kahjustused.
Seinte materjalide erinevuse téttu
pole lisatud kinnituskruvisid. Sobivate
kinnitusvahendite leidmiseks votke
Uhendust kohaliku téériistapoega.

LATVIESU

Montazu ieteicams veikt pieredzéjusai
personai. Nepareizas montazas gadijuma
meébeles var izjukt un izraisit traumas

vai preces bojajumus. Skrives mébelu
piestiprinasanai pie sienas nav ieklautas
komplekta, jo tas jaizveélas atkariba no
sienu materiala. Lai izvEélétos piemérotako
stiprinajuma sistému, sazinieties ar
blvniecibas specialistu.

LIETUVIUY

Kadangi netinkamai surinkus baldus jie
gali isirti ir suzeisti, surinkimo darbus
turety atlikti specialistas. Tvirtinimo prie
sieny varztai nepridedami, juos reikia
rinktis pagal sieny tipg bei apdailg. Tin-
kamos tvirtinimo sistemos pasirinkimo
klausimais kreipkités | vietos specializuota
pardavéja.

PORTUGUES

A montagem devera ser realizada por
uma pessoa qualificada, pois uma mon-
tagem incorrecta pode provocar a queda
do mével e causar lesdes ou estragos.
Como os materiais de parede variam, os
parafusos para fixar a parede ndo estdo
incluidos. Para mais conselhos sobre o
sistema de parafusos adequado, consulte
o seu retalhista local especializado.

ROMANA

Se recomanda ca montarea sa fie reali-
zata de o persoana calificatd; asamblarea
gresita poate determina desprinderea
mobilierului, deteriorarea lui gi chiar pro-
ducerea de accidente. Intrucat materialele
din care sunt construiti peretii variaza,
suruburile pentru fixarea pe perete nu
sunt incluse. Contacteaza dealer-ul tau
local pentru consiliere.

SLOVENSKY

MontdZ by mala byt prevedend kvalifikova-
nou osobou. Pri nespravnej montazi moze
dojst k padu nabytku, a tym aj k pripa-
dnému Urazu.

Skrutky a uchytky na rozne typy stien

nie st stc¢astou balenia. Ak si nie ste isti,
obratte sa na kvalifikovani osobu.

BBJITAPCKUN

MoHTaxbT TpsibBa Aa 6bae n3BbpLUEH

OT CMeunanncT, Tbil KaTo HeEMpaBUIHUAT
MOHTaXx MOXe Aa foBeje A0 npeobpbliaHe
M fa NpUYMHW HapaHsiBaHe Uau noBpeaa.
MNMopaan pa3HO06pasmneTo OT CTEHHMU
Matepuanu, He ca OCUIrypeHu BUHTOBE
3a NpuKpensiHe KbM CTeHaTa. 3a CbBeT
OTHOCHO NOAXOASILMN 3aKpenBaLu
MeXaHU3MU MOXETe Aa Ce CBbpXeTe C
MecTeH creunanmsnpaH AoCTaBYMK.
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HRVATSKI

Sastavljati treba kvalificirana osoba jer
pogresno sastavljanje moze dovesti do
prevrtanja namjestaja i moze izazvati
ozljede i Stetu. S obzirom na razliCite vrste
zidova, vijci za pri¢vrséivanje na zid nisu
prilozeni. Za savjet o odgovarajuéim vijci-
ma kontaktirajte svoju lokalnu specijalizi-
ranu prodavaonicu.

EAAHNIKA

H cuvappoAoynon 8a npensi va
npayuaTonolgiTal ano €va €IdIKEUPEVO
atopo. H AavBaopévn ouvapuoAoynaon,
unopei va odnynoel aTnv NT@on Tou
eninAou, NpokaA®vTag £Tol {NMIEG Kal
TpaupaTiopo. Eneidn Ta UAIKa Twv
Toixwv diapepouy, ol Bideg OTEPEWONG
Tou eninAou dev nepiAapBavovTal. MNa
NANPOPOPIEG, OXETIKA HE TO EVOEDEIYHEVO
KaTd nepinTwaon ocUoTNPAa OTEPEWONG,
napakaAoUpe EAATE O€ enaAPn HE TO
€10IKEUPEVO KATAOTNHUA TNG NEPIOXNG 0AG.

PYCCKWIA

C6opka AosKHa NpoM3BOAUTBLCS
crneunanncToM, Tak Kak HenpasuiibHas
cbopka MOXET NpUBECTU K
onpokuabiBaHWo Mebenun, YTo MoXeT
nosneyb 3a cobon ywepb nnm TenecHole
noepexaeHus. Tak Kak Matepuanbl
CTEH pasnuyarTcs, Wypynbl ANs
purKcaumm K CTeHe He npunaratTcs.
[ns Bbl6opa NoAX0ASAWMX KPENEXHbIX
cpeacTB obpaTuTECh B MECTHbIN
crneunannsmpoBaHHbI MarasmH.

SRPSKI

Sastavljanje treba poveriti stru¢noj osobi,
jer pogresno sastavljen namestaj moze
pasti i uzrokovati povredu ili ostecenje.
Kako se vrste zidova razlikuju, Srafovi nisu
ukljuceni. Obratite se specijalizovanim
dobavlja¢ima radi uputstva o
odgovarajucéim Srafovima.

SLOVENSCINA

Izdelek naj sestavlja za to usposobljena
oseba, saj se lahko nepravilno sestavlje-
no pohistvo prevrne in povzrodi telesne
poskodbe ali materialno Skodo. Ker se
stenski materiali razlikujejo, vijaki niso
priloZzeni. Za nasvet glede primerne vrste
vijakov se posvetujte z najblizjim speciali-
ziranim prodajalcem.

TURKCE

Montaj, yetkili bir kisi tarafindan yapil-
malidir. Yanlis montaj mobilyanin dismesi-
ne ve yaralanma veya hasara yol agabilir.
Duvar yapl malzemeleri farkhlik géste-
rebileceginden, duvar montaji vidalari
dahil degdildir. Uygun bir vidalama sistemi
icin, ilgili arag-gerecleri satan diikkanlara
basvurunuz.
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BAHASA INDONESIA

Pemasangan harus dilakukan oleh orang
yang berpengalaman, pemasangan tidak
benar dapat menyebabkan perabot roboh
dan mengakibatkan cedera ataupun
kerusakan. Karena bahan dinding yang
berbeda, sekrup untuk pemasangan
dinding tidak disertakan. Untuk saran
mengenai sistem sekrup yang sesuai,
hubungi dealer setempat Anda.

BAHASA MALAYSIA

Pemasangan perlu dilakukan oleh orang
yang berkelayakan kerana pemasangan
yang salah akan menyebabkan perabot
rebah dan boleh menyebabkan kecederaan
atau kerosakan. Oleh kerana bahan
binaan dinding adalah berbeza, skru untuk
pemasangan ke dinding tidak disertakan.
Untuk mendapatkan nasihat bagi sistem
skru yang sesuai, hubungi wakil penjual
khusus di kawasan anda.
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